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Tímto se potvrzuje, že

získal kvalifikaci

PRINCE2® Practitioner Certificate in 
Project Management 

(Praktické ovládnuti metodiky PRINCE2® v oblasti projektového managementu) 

V platnosti od 17. prosince 2021 

Číslo certifikátu GR634061850RS 
Číslo 1:chazeče 9980063783226177 

podpis nečitelný
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PŘEKLADATELSKÁ DOLOŽKA

soudní tlumočnice a překladatelka jazyka českého,
očníků a překladatelů vedeném Ministerstvem

spravedlnosti České republiky, tímto stvrzuji, že jsem osobně provedla překlad připojené listiny, a že tento
pře~lad souhlasí s textem předmětné listiny. Při provádění překladu nebyl přibrán konzultant.
Tento úkon je zapsán v evidenci úkonů pod číslem doložky: -to :S +o 

V Praze dne

TRANSLATION CLAUSE

, a sworn interpreter and translator of the Czech,
ng is and German languages and registered in the register of interpreters and translators kept by the

Ministry of Justice of the Czech Republic, hereby certify that the translation is identical to the text of the
attached instrument. No consultant was appointed for this translation.
The act is recorded in the translation register under No.: 

ln Prague on

------- ·---------------------------------
DOLMETSCHERKLAUSEL

gerichtlich beeidigtere Dolmetscherin und
e zenn r tschechische, deutsche und englische Sprache, eingetragene im Register der

Dolmetscher und Obersetzer des Ministeriums der Justiz der Tschechischen Republik, bestětige hiermit,
dass die Obersetzung mit dem Text der beigelegten Urkunde wórtlich ťibereinstimmt. Es war kein
Konsultant fi.ir diese Obersetzung aufgenommen.
Die Leistung ist im Obersetzerregister unter Nr.

eingetragen.

ln Prag, den





Doložka konverze do dokumentu obsaženého v datové zprávě
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